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Incheiándü darea de sémá, ce amö făcut’o 
în numerii precedenţi ai fóiei nóstre asupra ar- 
ticulului despre „Saşii ardeleni“ apăruţii de cu- 
réndü în „Neue freie Presse“, arau (jisü d  v°mü 
reveni îndată ce vomü vedé réspunsulü (Jiarelorü 

săsescî.
A^I suntemü în posiţiune de a puté împăr

tăşi cetitorílorü noştri ácestü réspunsű.
Atátü „Siebenbürgisch - deütsches - Tagblatt“ 

din Sibiiu câtă şi „Kronstadter-Zeitung“ de aicl 
s’aü proilunţată în ceStiunea atinsă de íóia vienesă.

Arüéndoué (Jiaréle săsescî declară, că este 
falsă informaţiunea ce o primesce „N. fr. Presse“ , 
că Saşii ardeleni s’ar fi săturată de politica opo- 

siţiunală.
„Politica s&séscá este şi adl t©tü cea de mai 

înainte, ea este politica apărării“ — esclamă 

„Sieb. d. Tagblatt“.
„Politica nóstrá oposiţiunală“— 4*ce »Kron

stadter Ztg.“ — „nu e o „politică de separare“, 
ei o politică de apărare în contra atacurilorü, ce 
le índréptá guvernulü asupra condiţiuniloră fun
damentale ale esisteriţei nóstre, o politică de re- 
swtenţă în coutra asuprirei limbei nóstre materne 
şi a individualităţii şi culturei nóstre naţionale... 
politică pe care o profesézá íntréga partidă po

porală sáséscá..-“
Va sé 4^  ambele organe naţionale săsescî 

afirmă deopotrivă, că politica sáséscá este „o po

litică de apérare.“
Se nasce acum întrebarea pănă unde merge 

acésta politică de apărare?
„Politica nóstrá este o politică de apérare“ 

<}ice „Sieb. d. Tagblatt,“ „pentru că ni s’a im- 
pusă lupta; din partea representanţiloră popo
rului sásescü s’a dată ínsé nu numai odată es- 
.presiune cugetului, că nu noi amü turburatö 
pacea şi că lupta íncetézá de sine în momentulü 
când voră fi satisfăcute dorinţele nóstre drepte
şi va fi recunoscutei dreptulü nostru violatű....
Din partea guvernului nu s’a întâmplată nimică 
ce s’ar puté tălmăci aşa, că voesce sé înceteze 
a mai asupri pe Saşi. Deşi aici depinde múltú 
şi dela persóne, cestiunile de cari se tractézá 
nu suntü esclusivü şi în prima liniă cestiuni de 
persóne. Trebue sé se procédá seriosă cu ade
vărata şi prin lege garantata egala îndreptă

ţire.“
„Kronstadter Ztg.“ merge unü pasü mai 

departe şi arată mai de aprópe minimulü conce
siuni lorü, ce ar trebui, după ea, sé le facă Sa* 
şiloru guvernulü ungurescü ca sé „înceteze de 
iine‘‘ lupta lorü contra lui.

După ce arată, că partida poporală sáséscá 
este aplecată a se înţelege cu guvernulü ungu- 
reseü, dér nu aşa ca sé i se supună necondiţio- 
natü, ci numai décá va înlătura căuşele grava- 
minelorű Saşiloră ardeleni, „Kronstadter Ztg“. 

<}ice:
„Diferite semne, ca discursulă lui Cserna- 

tony în Fiume ş. a. precum şi espunerile cores
pondentului peştană alü lui „N. fr. Presse“, 
öaíé se pare că este apropiat« guvernului, arată, 
că guvernulü în adevérü se ocupă cu cugetulă, 
de a înlătura şi a îndrepta celü puţinii nedreptă
ţile cele mai flagrante, ce li s’au făcută Sasiloră 
in cursulü celorü 15 ani din urmă. Décá s’ar 
Íntéftfpla acésta ín adevérü, atunci Sasii de si
gură nu se vorü gândi multü de a face pace 
eu guvernulü.“

Este prin urmare órecare deosebire între 
tiEfatiCiaţiumle celorü doué foi ale partidei popo
rale săsescî. Fré când „Sieb. d. Tagblatt“ vor- 
bésce încă de o seriósá esecutare a legii de na
ţionalitate, „Kronstadter Ztg.“ admite pacea şi 
încasulă când s’ar delătura widcarü cele mai fla- 
gttitikb nedreptăţiH, ce li s’au fácutü Saşiloră de 

15 ani íncóce.

A N U L Ü  L.

Sâmbătă, 18 (30) luUe.

Se mai deosebescă părerile ambeloră foi şi 
în privinţa numărului gtivernămentaliloră saşi a- 
leşl în dietă. F<5ia sibiiană patru
pe când cea de aici vorbesCe numai de trei gu
vernamentali. *

In fondă însă se unescă ambele organe să
sesc! în părerea, că Saşii ardeleni nu numai că 
consideră ca posibilă, ci dorescă chiar o tran- 
sacţiune cu guvernulă actuală alii lui Tiszi.

Şi acesta este, ce ne interesăză pe noi Ro
mânii ardeleni mai multă.

De ce? — vomă arăta în curendă, când: 
ne vomă da şi noi, după cum amă promisă, opi- 
niunea asupra atitudinei politice a Saşiloru ar
deleni.

Din afară.

Intr’ună articulă întitulată „F r a nc i a  şi 
G e r m a n i a “, „Kreuzzeitung“ esprimă temerea 
de a vedé formându-se în curândă unü cabinetü 
francesü Clemenceau-Rochefort cu generalulü Bou- 
langer ca ministru de résboiu. Unü asemenea 
evenimentă, 4̂ ce fóia berlinesă, ar fi s e m n a 1 u 1 ü 
r é s b o i u 1 u i socială, séu alü unui résboiu de 
résbunare. „Kreuzzeitung“ conchide că pe de o 
parte persecuţiunile nebune la care suntü supuşi 
Germanii în Francia şi pe de altă parte atitu
dinea Rusiei vorü sili Germania d’a g r ă b i o r a  
catastrofei .  Se crede în generalü că acestü 
articulü nu este inspirată.

In cercurile diplomatice din. Petersburgă i 
se dă o mare însemnătate înţelegerei stabilite 
între Anglia şi Rusia asupra delimitărei graniţei 
afgane. Se crede cu hotărîre, că acestui aran- 
giamentă în privinţa Afganistanului îi voră urma 
şi alte încercăr i  d ’ a se în ţe lege  Rus ia  
şi A n g l i a  pe ' té rému lü  po l i t i ce i  euro 
pene şi se pre^ce chiar, că acéstá schimbare 
între raporturile Rusiei şi Angliei se va da pe 
faţă în scurtă timpă. Resolvarea ceşti unei grani- 
ţeloră afgane a fostă pănă mai eri-alaltăerl fórte 
problematică, deórece ministerulă rusă de rés
boiu şi, precum se <Jice> chiar şefulă departa
mentului asiaticii, care a presidată comisiunea de 
delimitare, şi-âu dată mari silinţe sé zádárnicéscá 
tractările. Numai când monarhulă s’a amestecată 
în mersulă tractăriloră, a fostă posibilă sé se 
obţină O înţelegere.

Ministrulü de résboiu francesü a inspectatü 
scólele militare din Sain-Cyr şi a ţinută eleviloră 
o cuvântare, în care şi-a esprimată convingerea, 
că oficerii viitori ce voră eşi din acéstá şc0lă 
voră fi demni de predecesorii loră. Impórtá, a 
adausă ministru, ca sé se scie dincolo de graniţe, 
că n a ţ i u n e a  francesă n'a degenerată, ci e 
gata sé ’şl dea tóté silinţele şi sé aducă  ori 
ce sacri f iciu spre a ’ şl conserva onórea 
ş i d e m n i t a t e a.

In adunarea poporului din Copenhaga ,  
ministrulă de résboiu a accentuată necesitatea 
imperiósá d’a se întări mijlócele de apérare a ca
pitalei şi de a se spori armata de uscată, de
órece Danemarca nu mai e stăpână pe mare. 
Ministrulă a esprimată temeri  de u n ă  ap ro 
p i a tă  résboiu.

„Pol. Korr.“ e informată din Bucurescî, că 
observarea făcută, într’una din ultimele şedinţe 
ale consiliului de miniştri, de cătră ministru-pre- 
şedinte Brătianu, cum că actuala situaţiune esternâ 
pricinuesce cele mai seriöse îngrijiri, e a se reduce 
la împrejurarea, că ministru*,preşedinte motivândă 
o comandă pentru scopuri militare accentuâ, ca 
Roniânia în actuala situaţiune nesigură a lumei 
nu trebue sé uite sub nici o împrejurare datori», 
propriei apărări.

Precum se asigură în cercuri bine informate 
din Viena, pănă acum nu s’a fixată nici o 
hotărîtă pentru întelnirea monarhilorü austro-un- 
tfarih fi geYwxnUti în Gastein. De asemenea nu s’a
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luată nici o hotărîre definitivă asupra timpuká 
şi locului întelnirei contelui Kalnoky cu prinţid& 
Bismarck. Atâta e sigură că amândoi h&rbaţiiuâe 
stată se voră întâlni şi în anulă acesta.

In privinţa cuprinsului comunicării ce a fă- 

cut’o de curândă Porţii ambasadorulü ruşă N̂ t- 
lidoff în cestiunea bulgară, se 4 ^  re
petă réspunsulü ce l’a datü Pprţii 1̂  ultinak Jţv 
trebare ce i-a făcut’o, că adecă i?wsia nwnai 
atunci va oferi mâna sa pentru resolvarea cestiumi 
bulgare şi va eşi din pasivitatea sa, C$nd i sţ 
va da asigurarea, că actualii, puternici dift Bul
garia se retragü şi, conformă propunerilocîiî riţsş, 
va ajunge în fruntea Bulgariei ună singură 
regentă.

Revolta térénéscá în Graliţia.

0  telegramă din 26 latié ne comunicase cá tn céír- 

culQ galiţiand Rudki au isbucnitö turburárf Iníré ^ rá iíl 

şi că s'au trimisü în contra lorii 180 de genáarűoí.

După amăruntele ce le avemü, turbur^rile au ia- 

bucnitü din causa nouei legi a ş0s0Îelor0, croită de. dieta 

din Lemberg, lege care a nemulţămitO poporaţiurlea ţă- 

frănăscă a Galiţiei şi introducerea ei a întâmpinată vfóíieílitá 

oposiţiune. ‘ ! • á :

Mişcarea ţărănăscă contra legii a pornitü din satulü 

Tuliglowy, de unde s’au trimisü cerculare comunelor ve

cine cu provocarea, să se alăture la mişcare. Locuitorii 

din Romanowka în cerculü Rudki s’au înarmata cu cló- 

mage, cu îmblăcii şi cu cóse şi ajutaţi de epmunelp ve

cine Koropuzs şi Chiszowice au nâvălitd asupra gendar- 

milorö, cari fuseseră trimişi contra lorü. Gendarmii íá- 

cénd ü usü de arme, au împuşcatâ vr’o cinci ţărani, din* 

tre cari doi au muritü. E temere că poporâţi'unea fiindü 

amărîtă se adună în mare mulţime pe şosele spre a opune 

resistenţă energică,

SOIRILE J)IL E r
Foile unguresc! s’au pusü pe gânduri în fine din 

causa greutăţilorfl mari, qe apasă pe „popQfulCi 4in Un

garia.“ E vorba de naţiunea domnitóre, de 

pe cari 9Budapesti Hirlap« nu-i póte compătimi da f̂ juţks 

pentru amara sérte la care i-a dusă (ţările, grefa fjQ- 

tr’unü articulü de fondü, vorbindü despre multelş, esecu- 

ţiunl ce se facü poporului ungurescü pentru dâre, „Bu(J. 

Hirl. * numesce modulü de colectare a aăreî Devastare 
tătăriscă şi arlicululü şi-lti începe cu cuvintele: pla- 

timü Maghiarilorü, căci vine Tătarulti“. „KoîO^sVar*1, 

vréndü să răspundă lui ,Bud. Hirl.“, îi aduce aminte 

de avantagiele ce le are contríbuabilülü, cáré în schim- 

bulü dăret plătite capătă protecţră, este asT^arattt'*^i - 

bendesce mii de folóse pe tereoulü .dşsvoltărei Culturale. 

»Kolozsvár* face negreşitfi alusiune la scólele mag^^re, 

căci în adevérü din banii contribuabililor să facü ţ i multe 

scóle pentru poporulü maghiarü. Ce recompensă îi se 

dă însă în schimbulü acestorü dări poporuhii rotíiánü, 

căruia scóle nu i se facü, libertatea individuală nu-i este 

asigurată, averea mereu îi este ata&ată, ér dările suntü 

mai grele cu multü ca ale Magharilorü? Acura ţ i  póte 

închipui ori*cine, că la <?e devastare tájtánősc# r-? vorba 

lui „Bud. Hirl. * —  e espusü poporulö románü, décá 

Maghiarii, ocrotiţi şi protegiaţî, au ajuttsü la desp^fáre*!

Se scrie din Ganija mare c& 16 felie a./«’a fft- 

cutü arătare penală le tribunalulü de acolo contra a 150 

alegători de ai partidei guvernamentale, cari pót'ü fi né* 

ipdoiosü dovediţi că au, fostü mituiţi, petiţia, cătrft .ca

mera deputaţilor pentru analarea alegarei e gfi^a; do

cumentele alăturate la ea vorü arunca tristă luolină a- 

supra procéderei partidei guvernamentale. >

—x— ■ ! V'

După cum i se comunică din Pesta foiei vi filiere 

,Pol. Korr.“ cu privire la plănuita desjîinţareia regalie- 
loru şi în specialü a dréptului de crâşwiăTÎtU, guvernulü 

ungurescü s’a hotărîţţi, ca aceîea se nu lej'esciiidpyre 
pentru comune, ci pentru stătu. « săptămânile l̂iu .ţip^iă 

s’a procedatü la compunerea unui tablou dlţpre veni-



tele actuale ale regalului de crâşmăriiii. De altmintre

lea afacerea, In specialú partea financiară a ei, se află 

Incft fotr’unü stadiu incepëtorü, aşa cé acum încă nu 

póte fi vcàrba de a alerga guvernulü la piâţa de banî 

(iéntru acestü scopü. —  Va së 4*că un^ nou împrumutü 

bate la uşe şi In acelaşi timpú şi rëscumpërarea regale- 

lorü In folosulû statului, ér nu alü comunelorû ! Din ce 

In ce mai bine.

—X—
In comuna Racoşulîi de josuf comit. Albei de süsü, 

s’au bolnăvim 21 copii de vërsatô (bubatü) dintre car!

10 àü muritü, 6 s’au însăn0toşata, 5 an rëmasü încă 

in căutare.

Intr'o comună de lângă Cernăuţi, in Bucovina, să

tenii, înfuriaţi pentru că au perdutü unö locü de păşune, 

$'áu revoltatű şi au înpuşcâta pe proprietarulü Volrynski, 

tn a cărui proprietate a trecutü numitulü locö de pă

şune. S’au trimisû trupe pentru restabilirea ordinei.
— x----

Bietulfi oficiosü „Nemzet“ a păţit’o câtü de bună. 

In numërulü sëu delà 22 Iulie n, aducándö soirea des

pre omotfrea lui Henry Stanley, vestitul scrutătorii african, 

şi vrêndü së’i facă biografia, o face pe a lordului Ed- 

vard Henry Derby Smith Stanley, unö bârbaiü de statö 

englesö, cáré in vié(a lui nu s’a ocupata de Africa. Cine 

ti va fi fácutü posna acésta lui Moriz Jókai, directorulű 

foii, nu ni-së spune, destulö cá ín urmátorulö numërû 

á rectificat ü.

—x—
In 16 Iulie n. a fostö omorîtă ín Varadia locuitó- 

rea de acolo Maria Béla ; a fostö omorîiă in 4>ua mare 

şi jefuită de 270 fi. şi mai multe efecte de valóre. Prin- 

cipalulö ho(0 şi ucigaşO Jovan Buzanü a fostű prinsü 

In 4iua urmátóre, dér înainte de a fi judecatü, s’a ese- 

eutatü Însuşi spên4urându-se cu cureaua în ínchisóre.

D-lü Iosifü Marinü, locotenentű de artilerie din 

armata austro-ungară, s’a primitú în armata română, 

regimentulö 1 de artileriă, pe 4<ua de 8 Iulie 1887, cu 

gradulü de locotenentű şi cu vechimea în acest ö gradü 

delà data de 8 Iulie, scrie „România*.

—x -—

Direcţiunea căilorQ ferate adriatice din Italia a fă

cuţii însemnate reducţiunl pe căile ferate pentru ca së 

pótft atrage transportulu de cereale dela Dunărea de jos 

şi Marea Négrâ lu Veneţia, de unde apoi së ia drumulü 

Esotthard spre Elveţia.

—x —
In grădina hotelului nPomulu verde« va cânta mâne 

sérà Sâmbătă 18 (30) Iulie musica regimentului 2 de in- 

fanteriă. Inceputulü la 8 óre.

In memoria lai Aronft Florianü.
Cuvéntü funebralü rostitü de d. D. A. Laurianű la 

ímorméntare.

• Te-ai dusö şi tu, bétráne!

Erai aprópe singurü ín picióre dintre tovarăşii téi 

deluptă, dér securea morţii trebuia sé te abată şi pe 

sine, ştejartt falnică care biruiseşi atâtea vijelii!

Multă viâţă a trebuitű sé fiă in tine, ca .sé poţi 

lupta aprópe unü vécü. Şi partea cea mai frumosă a 

vieţii tale ai dăruit’o şc0lei. Astă4î şc0la te plânge, cum 

te plânge şi familia ta.

Venitü de peste munţî, după revoluţia lui Tudorö, 

ai purtata unü lungű şirtt de ani făclia culturii, şi prin

F O IL E T O N  U.
(16) ----

Misterele Veneţiei.

de Edouard Didier, traducere de Ioanü S. Spartali.

V.

Măsci şi obraze.

Nu trecură bici 3 sëptëmânl după ce se întâmplară 
acestea şi Batista Martinengo, însoţita d’o suită numërôsâ, 
plecă eu pompă mare din podestatulû sëu padovanü, 
penţgp ca së se ducă în Veneţia.

T6tă suita îşi lăsase caii în mânile lacheilorü şi se 
sui în gondolele legate la înbucâtura Brentei.

Afară de gondole mica flotilă avea douë plute des
tinate ofiţerilorâ mici şi ômenilorü de servicii. Când 
veni rêndulü sergentului Bartolomeo ca së ia locü ală
turi cu camara4ii sëi, contele Martinengo îlü chemă şi-i 
dete ordinù së stea în piciôre lângă dânsulû în gondola 
ga, unde podestatulû era singurü.

Era aprôpe cale de doué césuri până*la Veneţia; 
contele Batista Martinengo profita de timpulü acesta pen- 
tru a da lui Bartolomeo ordine şi instrucţiuni, cari nu 
păreau de felQ a fi pe gustulü supărăciosului sergentü. 
Şi încă ce-lü învëfa podestatulû.

—  Eu vréu së te fad că nu mai ai nicï unû në* 
casü pe gondoiierulû Ricardo. pe care o së-lü întêlnescl 
mai pe urmă la palatulû patricianului Feiice Badoer.

— Va së 4ică Rieardo este în serviciulü tênërului 
conte? întrebă sergentulü.

— Da.

GAZETA TRANSILVANIEI.

cultură a deşteptării némului téu. Dela şc0la din Goleşti, 

unde crescuşl pe copii Golescului, acele figuri simpatice 

din mişcarea nóstrá contimporană, cari tóté s’au pogorîtO 

in morméntö, pănă la Universitatea din Şucuresci, pre

tutindeni glasulö gtéu puterniiü a mişcata inimile şi a 

lăsata urme puternice, ce n’au pieritü decâtO deodată cu 

pieirea celorü ce ţî-au tostft şcolari.

Sórtea a vruto ca sé fiu şi eu unulü din şcolarii 

téi şi tocmai în anulü când ţl-ai luatü rémasö bunö dela 

catedră. Pentru noi toţi a fostö o jale plecarea ta. Te amü 

rugatü sé vii, ca sé ne mai faci lecţii, şi ne-ai mai fă

cuta câteva luni. Cu ce pasiune sorbiamü cuvintele tale. 

Lecţiunile de istorie în gura lui tAronü Florianü, erau 

unü şirâ de tablouri vii, în care trecutulü se înfăţişa cu

o espresiune puternică. Parcă vedeamü cu ochii totü ce 

se petrecea, şi câteodată parcă luamO şi noi parte' la eve

nimente. Ér când profesorulü trecea esplicsţia filosofică 

a faptelorü, când stabilea legătura dintre efecte şi cause, 

parcă ne găseamfl íntr’unü laboratorö, unde fáceamü es- 

perienţe. Atâta de limpede şi de convingétóre era es- 

plicaţia dată. A fostö unulö dintre cei cari ne pasiona 

pentru sciinţă. Aşa a trebuita sé fiă Aronö Forianö în 

totă viaţa lui de dăscălia!

Cu unö glasü puternicö, cu o cuvântare populară 

şi înflorită, elő scia sé ne pórte, ca unü arbitru eminenta, 

prin tóté emoţiunile. PlângeamO rîdeamfl, ne entusiasmam, 

după cum vrea dénsuiü.

Şi era unü omü cultü Aronü Florianö. Clasicitatea 

grécá şi romană îi erau prietine din copilăriă. Literatu

rile moderne, germană, frăncesă şi italiană, îi erau fa

miliare. Vorbia şi scria în tóté aceste limblj

Séracá fiindü scólá de cărţi didactice, Aronö Flo

rianü a muncitű sé umple goluri de învâţământfl. Dela 

Catechismulö din scólele primare şi pănă la marele Dic- 

ţionarO trancezo-románü, la care a colaboratö cu Petre 

Poenaru, eforulü scólelorö, şi cu Gheorghe Hill, profe- 

sorö de limba latină, élű a pusü în mâna scolarilorü 

mai multe cărţi pentru înlesnirea înv0ţăturii. Opera sa 

principală ínsé este Istoria principatului românescO, scrisă 

cu acea vigóre caracteristică la anulO 1843. Ce mo

dele frumóse de literatură se gásescü în acésta carte!

Dér nu este numai scóla care a ocupatü íntréga 

activitate a lui Aronö Florianü. Ca mulţi din contim

poranii séi, eiü a luatü parte la mişcările politice ale 

Románilorü. Astfelü îlti găsimtt în revoluţiunea dela 1848 

de aci, şi apoi în comitetulft mişcării de peste munţi,

Scóla ínsé a fostö ocupaţia Iui de căpeteniă; ei 

i-a consacrata, ca profesorü, ca inspectorü, ca membru 

în consiliula permanenta, ca publicistö, cea mai mare 

parte din viâţa sa. De mersulü ei a trebuita sé se bu

cure mai multü Aronü Florianü. Unde eramü cu scóla 

la ţSâl» când Aronü a venita Ia noi, şi unde suntemü, 

când elü plécá dintre noi? Ce distanţă grea de mésu- 

ratü! Aronü a trebuitű sé se bucure multü de străba

terea acestei distanţe, căci elü a fostü unulö dintre a- 

leşii, cari multü lúptat-au pentru réspándirea luminii. 

Sub ochii lui au trecutü şiruri de tineri, generaţii în

tregi, înarmate pentru progresü. Ş* se bucura bétránulü 

de câte ori vedea unü talentü distinsü în rândurile ti- 

nerilorü.

Acum ínsé a sosita ceasula despărţirii de veci. Te 

duci, bétráne, acolo de unde nimeni nu se mai întorce. 

Laşi o farailiă în jale. Laşi o mulţime de şcolari şi de 

prietini în mâhnire. Ei nu te vorü uita ínsé, căci multü 

muncitVi pentru ei. Faptele tale îţi prelungescü viâţa 

după morte. In noi, totd’auna va trăi amintirea ta.

Mergi, mergi acuma în ţâra veciniciei, şi spune

Bartolomeo se strîmbâ şi 4*se cam réstitü după o- 
biceiulü lu i:

—  Escelenţa vostră scie că suntemü certaţi a- 
mândoi ?!

— Sciu.
—  Şi că deună4l la schitulü Fetelorü nobile...
— Te-a bătuta.
—  Adică ne-amü bálutü, Escelenţăl protestă ser- 

gentulâ,
—  Da, elü cu unö ciomagö şi tu cu o sabiă sdra- 

vână şi ai avuta şi ruşinea sé te ve4I desarmatâ de 
Ricardo.

— Şi d-la îmi poruncesci sé mé ducü sé-i íntindü 
mâna?

— Vréi sé-tí résbunl pe elü?
— O! d , vreau !
—  Invé$ te dér sé ; i răbdare. Résbunarea ta va 

fi cu atátü mai sigură şi mai uşoră, cu cátü Ricardo se 
va feri mai puţina.

— Aşa este. Şi ce trebue sé facü ca sé ajungü
aci ?

—  Sé te împaci cu Ricardo.
,— Greu lucru!
— Şi eu trebue sé m’arăia prietinulü lui Felice 

Badoer! 4>se podestatulö încruntânda sprânceana.

— D-ta ínsé nu-lö poţi iubi pe ténérulü cela! 4 ise 
Bartolomeo pe care potrivirea acésta de situaţiune între 
elü şi patronulG séu ílü mai încuragia.

Contele impuse sergentului numai cu o privire sé 
tacă şi 4is® mângăindu şi mánerulü săbiei:

— Mé însărcinezO eu sé-lű lovescü In locö bunü

tovarăşilorO téi, cari au luptatü pentru lumină, că scóla 

nu vë uită pe nici unulâ.

Scirl militare.

Austro-Ungaria. — Deodată cu împărţirea puscei 

cu repetiţiă Mannlicher la trupe, se vorü împărţi şi carë 

noué de muniţiune cu câte doi cai, în loculü celorü de 

pănă acum cu patru. Carulü cuprinde şeple despărţituri 

cu 7000 cartuşe de 11 mm. Pe când pănă acum aveau 

câte douë companii unü carü, va avé de aci înainte fie 

care companiă unü carü. Carul cu muniţiune cu totü 

are o greutate de 870 chilograme. Fiindü ^ ic ü  şi în- 

gustü, 113 centimetri distanţa de lăţime între rôtele pă- 

reche, va încăpea pe căi înguste prin pădure şi prin

tre munţi, pe poduri înguste ş. a. — Ministerulü co

muna de rësboiu are de gàndü, décâ miniştrii de fi

nanţe austriaco şi ungurescü vorü găsi cu cale, së a- 

daugă în bugetulü anului viitorii suma de 4 miliône fi., 

pentru ca së se potă da soldaţilorO şi séra ceva de 

mâncare.

România. Pentru adoptarea şi comandarea tunu- 

rilorü de 15 c. m. calibru cu tragere repede şi revolve- 

relorü, torpilôrelorü autonomobile, a 3 canoniere de po

liţia şi diferite accesorii necesare la completarea arma

mentului flotilei, s’a decisü cu aprobarea regală plecarea 

în misiă a d-lui generala N. Demetrescu Maican, coman- 

dantulü flotilei, şi a căpitanului Mănescu pentru totü tim

pulü câtü va fi trebuinţă. Numele celorü trei torpilôre 

comandate în Francia la „Société anonime des Forges et 

Chantiers de la Mediteranée“ va fi : Năluca, Sborulü 

şi Smeulü.

Raporta poliţienescti.

Individulâ Csengery Mihâ’y, despre care s’a comu

nicata mai nainte, că a colectata banî din Braşovâ 

şi Făgăraşă pentru incendiaţii din Careii mari şi că 

trimesese primarului de acolo scrisori de bani, con- 

ţinânda numai hârtia albă, a fosttt prinsa. Căpitănatula 

orăşenesca din locâ a fosta încunosciinţata de fotogra- 

fulQ Adler de aci, că acela individa în tirapuitt şederii 

sale la BraşovO se fotografiase şi se adresase apoi din 

Ciuc Sereda numitului fotografa, ca sâ-i trimâtă fotogra

fiile post-restante la Târgu-Mureşului. Căpitănatula oră- 

şenescO din loea a telegrafata autorităţii poliţienescl din 

Târgu-Mureşului, ca sâ aresteze pe Csengery, care că4u 

astfela singura în cursă veninda din Ciuc-Szereda la 

Târgu-Mureşului sC’şî ia fotografiile.

Marţi nâptea, i s’a furata unui învăţScela dela ma- 

gasinula de aprovisionare, una câsa de arginta de cătră 

una trecâtorQ, pe când acela se întorcea beata la ca- 

sarmă.

Pe drumula cătră hotelulâ No. 1, prin Strada 

Vămii, Târgu grâului, Strada Câldărarilora, Strada Aţi 

şi Strada negră s’a perduta o pungă, conţinânda douâ 

fotografii şi bani în val6re de aprope 70 fl. v. a. Ones- 

tula aflător sâ bine-voiască a-ia depune la căpitănaîulO 

orăşenjescO din locâ.

A4» nopte Maria Czoguj, care se afla în serviciu la 

cofetaruia Barla. s’a spân4uratâ, probabila din vre-o su

părare pricinuită de dragoste.

Alaltaeri la ame4i a fosta tăiat a una mica castanii 

da pe calea ce duce din Uliţa de mijloca a Braşovului 

vechiu pe dealulii străjii. Kăptuttorula a fo^ta descope

rita eri şi s’a arâtata autorităţii competente.

când va veni vremea. Pănă atunci fă-te pisică, m’a 
înţeleşi?

— Da, Escelenţă.

—  Bine. Intórce-te la posta, la partea dinainte a 
gondolei. Nu trebue sé te mai vâ4ă cineva vorbindü 
cu mine.

Era báiétü inteligenta sergentulü Bartolomeo, când
i se deşteptau instinctele rele. Cátü ţinu drumulü élű 
rumegă poruncile stăpânului séu şi ghîci fórte iute ce 
folosü ar puté sé tragă elü cu unü omü simplu şi bunii 
ca Ricardo. De aceea se şi hotărî oa în sîlă sé s'arate 
prietina gondolierului.

Mica flotilă se opri la intrarea Canalului Mare în 
faţa palatului Badoer. Scara cea mare de marmură, care 
ducea la pórta despre apă, s’acoperi într’o clipă de o ar
mată de lachei, cari s’aşezară în doué rânduri pe fie< 
care trâptă, pe când doi dintre ei acopereau cu unü co- 
vorü de Smyrna totü spaţiulâ cuprinsa între treapta de 
süsü a peronului şi pănă la gondolă. Majordomulü se 
scoborî şi elü într’aceeaşî vreme ca sé ajute visitatorilorü 
sé se cobóre.

Precauţiunea acésta îşi avea folosulü, fiindü că 
marea care scădea în momentulü acesta lăsa gólé trep
tele de josü ale scărji, pe cari fluxulü, ce ie bâtea Ş 
césurl pe rendű, le făcea fórte luneeóíe.

Ínsé podestatulö Padovei, fără sé priméscá aju* 
torulö majordomului, sărise sprintena pe treptele de 
süsü şi ajunsese în capulü scării pănă sé n’apuce bietulú 
majordomü sé-i trécá înainte în sala de gărdă şi sé 
strige după cum cerea eticheta: „Escelenţa sa monse- 
niorulö, podestatulü Padovei 1*
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Situaţinnea în Bulgaria.

De alaltaerï circulă diverse sgomote prin 
oraşă privitóre la turburàrï, ce s’ar fi fácutü în 
Bulgaria. Se spune că trupele din Şistov s’ar 
fi declaratü contra principelui de Coburg şi că 
o revoltă ar fi isbucnită la Rusciucű.

După informaţiunile „Românului“ se póte 
afirma numai că a sositü o telegramă cătră gu- 
vernulü românü, prin care se spune că o bandă 
a atacatü casieria, dér că a fostù respinsă de 
oşitre. Nu se scie încă ce proporţiuni a avută 
acéstá luptă. „Agenţia Havas“ şi „Agenţia Li
beră“ nu dau nici o scire.

In privinţa celoră petrecute la Rusciucű 
persóne venite din acelù oraşă spună, că Du 
minecă s’a ţinuţii unü mare meeting în care s’a 
criticată regenţa şi s’a ceruţii proclamarea re- 
publicei.

După terminarea meetingului, spune „Epoca“, 
mulţimea avêndü în capulü ei pe membiri cei 
mai cunoscuţi din partid^ Zankowistă au stră
bătută uliţele oraşului stngêndü : trăiâscă Rusia ! 
tráíésca Francia! Josü Regenţa! Ajunse în faţa 
prefecturei şi vè<}êndü pe Mantoff la o íeréstrá 
mulţimea a începută sè strige : tráiéscá Kazakoff 
şi Ivanoff! Josü Mantoff/*) Manifestaţiunea a ţi
nută mai multü de 4 <5re fără ca poliţia sè fi 
îndràsnitü a interveni.

Cătră sérá numai prefectulü Mantoff însoţiţii 
de câţi-va militar! şi de unü numërü destulü de 
mare de agenţî ai poliţiei s’a dusă într’una din 
mahalalele oraşului unde au ridicată dela domi- 
ciliulfc loră pe mai mulţi cetăţeni pornindu’i ime 
diată din oraşă fără a se sci unde.

A doua 4i numeróse arestaţiuhî au fostă tă
cute între membrii partidei Zancoviste.

aferatului germană pe lângă o mitră preţi6să lu
crată artistică.

SOFIA, 29 Iulie. — Scirea „Agenţiei Reu- 
ter“ : S’a decisă ca Nacevicl şi Stoilov s6 mărgă 
la Viena spre a visita pe prinţulă de Coburg. 
Se crede, că prinţulă va veni în curândă aci.

PARIS, 29 Iulie. — Rouvier va ţin6 în 
curândă o vorbire importantă.

SOFIA, 29 Iulie. — Poporaţiunea se întă- 
resce în convingerea, că prinţulă de Coburg vine 
în curândă în Bulgaria.

Ultime sciri.

Pesta, 28 Iulie.—  Se telegrafiază din Sofia 
farului „Pester Lloyd“, că ministrulă de interne 
ar fi adresată autorităţiloră bulgare o circulară în 
care le învită de a face pregătiri pentru primi
rea principelui de Coburg, de 6re-ce. guvernulă 
ar fi primită o comunicare anunţândă că prin
cipele de Coburg va sosi la Ternova între 6 şi

10 Augustă.
BerlinU, 28 Iulie.— Scirile din Viena anun

ţândă îmbunătăţirea candidaturei principelui de 
Cobufg suntă categorică desminţite aicî.

In cercurile diplomatice competinte se afirmă 
că principele Ferdinandă nu va putea niciodată 
obţină în acelaşi timpă fav6rea Bulgariei şi a 

Rusiei.
Londra, 28 Iulie. — Corespondentulă (Ja

rului „Times“ din Sofia află că marea Sobraniâ 
se va întruni la sfîrşitulă lunei lui Augustă.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »(ia/. Trans.«)

ROMA, 29 Iulie. — Trimisulă germană 
Schlozer pe lângă Vatican, a îmânată Papei din 
incidentulă jubileului o scris6re autografă a îm-

*) Mantoff e prefectulü Rusciucului, ér Kazakoff şi 
Ivanoff cei doi Bulgari cari au vruta sé ílü ornóre în

Bucurescï. Red.

D IV E K S E .
0 vioră preţiosă. — Unü instrumentü de celü mai 

rarü felü e atjl de véíjutü în Peşta, o viórft de Amati, 

ce a făcut’o acestÜ renumitü artistü pentru regele Lu- 

dovicü XIV. Acéstá vioră e provétjutá cu tóté documen 

tele, care adeverescü că in adevérü e făcută de Amati. 

Posesorulü acestei preţtâse rarităţi, alü cărei preţO nu e 

mai micü de 7000 fi., este fabricantulü de instrumente 

Paulii Pilatü din Pesta.

Fără bani merge, dér fără bárbatű ba. —  La po 

liţia din Cluşiu apără de curéndü o ténérá femeiă cu 

ochii plânşi şi spuse că bárbatu-séu, cu care irâise câţiva 

ani, a părăsit’o luándü cu elü şi banii ce’i economisise 

ea, în sumă de câţiva florini. „De bani nu ’mî pasă, 

<Jise ea, numai elü sé fiă adusü índérétü!“

Progresulu prostituţiei în Pesta — Poliţia din Pesta 

a descoperitü în strada Nucului unü cuibö secretü de 

prostituate. La Regina Weinmann ce locuesce acolo au 

gásitü doi agenţi secreţi poliţienesc] mai multe prostituate 

in verstă de 14— 16 ani. Tóté au fostü duse la poliţiă 

împreună cu cea, care le adăpostea.

Nebotezatu 19 ani .— Scaunulü orfanalü din Aradü 

a descoperitü de curéndü, că unü tínérü de 19 ani, ai 

cărui părinţi muriseră curéndü după nascerea lui, e ne- 

botezatü. Se vorbesce că tínérulü s’a árátatü dispusü á 

se boteza în biserica reformată de acolo.

Părintele mâncării carnei de călii în timpulü mo 

dcrnü este mediculü veterinarü francesü E. Decroix. In 

campaniile din Crimea, Algeria şi mai alesü în Maroco 

la 1859 elü a observată, că din causa unorü mâncări 

rele séu din lipsa de hrană mureau sute de soldaţi, pe 

când o mulţime de cai ucişi în bătăliă putrezeau pe cámpü 

Eiü a atrasü asupra acestei împrejurări atenţia guvernu 

lui, care a şi recomandatü oficialü mâncarea de carne 

de calü. Dupé asediulú Parisului în 1870, în timpulü 

căruia oraşulO a trăită multü timpü aprópe numai cu 

carne de calü, mulţi se vorü fi deprinsü cu acéstá carne 

căci în 1886 Parisulü a consumatü 16,749 cai 376 mă 

garî şi 82 catîri.

Unü tîlharu nepomenită!! — Unü criminalü puţinO 

comunü şi care măreşte numérulü crimelorü teribile, s’a 

prinsü în 4iua de 11 Iulie, scrie „Résboiulü“. Acesta e 

Oprea Olteanu ciobanü, originarü din FăgăraşO. Acum 

unü anü a ucisü pe Ionü Rapalanü, ciobanü ca şi elü 

la d. Haralambie Rálescu, sé-i fure nisce bani, în cir 

cumstanţele urmátóre: i-a tăiată capulü, i-a tăiatü pi 

ciórele dela genunchi ín josü, ér dela genunchi ín süsü 

pănă la şolduri avea numai osulü golü, carnea lipsindü 

cu totulü. Asasinulü a fugitü cu membrele ce lipseau 

cadavrului şi le-a purtatü multü timpü în glugă. Acum 

în urmă s'a dusü rátácindü prin comuna Căldărescî, pl 

Câmpului, jud. Buzéu, sé mănânce pepeni, căoî murea 

de fóme. Pándarulü bostanei s’a luatü la cértá cu elü 

şi l’a lovitü c’o furcă ’n capü din causă că voia sé fure 

pepeni. Dusü fiindü la primăriă, d. primară Manea Io

nescu, care s’a purtatü cu laudă în acéstá afacere, l’a 

recunoscutü după doi dinţi la o parte ce-i lipseau, dupft 

signalmentele date de prefectură. Arestându-lâ şi supu- 

indu-lü la cercetare, elfi a mărturisită că a omorítü pe 

lonü Rapalanü, dér nu sé-lü fure după cum e, a mai 

omorítü pe unü cárciumarü, care îi dăduse sé mănânce; 

acesta cerându-i bani, elü a fugitü, atunci luăndu-se câr- 

ciumarulü după elü cu mai mulţi locuitori, elü în drumü > 

a seosü unü revolverü şi a împuşcata pe cárciumarü. 

Pănă acum nu s’a dovedita câţi a omorítü, dér sé scie 

că elü unde se ducea sé mănânce, jefuia şi dispărea. In 

totü timpulü rétácirii iui, a călărită unü mágarü de fu- 

ratü. CiomagulÜ cu care umbla, e de unü metru şi 50 

cm., fórte grosü, şi íntr’unü vérfü e legată unü cuţitfl 

ordinarü, dér puternicü, táiosü grózniqü, cu care îm

pungea victimele; cercarea ce a vrutü s’o facă şi cu pftn- 

darulü bostanei. Asasinulü e de vr’o 35 de ani, de sta

tură ínaltü, voinică , Oacheşă, ochi mail bolboşaţî şi se 

uită pe sub sprâncene. A mai dalü focü armanului d-lui ‘ 

Rălescu, pe care fa  ameninţatfl şi cu mórte, şi arma- > 

nului unui locuitorü Gutoiu. Astea suntü din cele ce? 

sciau mai nainte, instrucţia nu i s’a fácutü. Detalii lţfj. 

timpü. * \

Căldurile cele mai mari. — Étá o statistică de 

căldurile cele mai mari ce s’au simţită în diferitele epoci 

în Europa: In 627, căldura fu atâta de mare în Francia 

şi Germania, íncátü fánténele sécará şi unü mare nq- 

mérü de persóne muriseră de sete. In 870, munca câm

pului fü suspendată, muncitorii, cari voiau sé persis(e: 

în munca lorü sub cerulü liberü, fură loviţi în fórté 

scurtü timpü de irisolaţiă mortală In 903, radele sjóre- 

lui fură atátü de ţari, íncátü vegetaţia fü cu totulü artă 

ca sub acţiunea focului. In anulü 1000, rîarile secâră', 

peştii putreziră, din care causă se născă ciuma. In 1122 

şi 1132 fu o căldură ne mai pameniită. In 1131 Bwüla 

secă. In 1139 fu o căldură toridă în Italia, unde vége- 

taţia fu cu totulü distrusă. In bătălia dela Bela, 1260, 

mai mulţi ómeni fură omorîţi mai multa de căldură de 

catü de armele inimicilorü; toţi mureaÜ de iâsolaţie. 

In 1277, 1303, 1304, 1615 şi 17Q5, verile fură atâta de 

căldurose, íncátü ómenii abia mai puteau trăi. * In 1718, 

prăvăliile şi teatrele se închiseră. Nici o picătură de apă 

nu căiju. In 1779 căldura fü atátü de mare în Boloniâ 

íncátü o mulţime fórte mare de persóne muriră sufo

cate. In Iulie 1793 căldura deveni insuportabilă, legu

mele şi fructele se uscară. In mai puţinâ de o oră, 

carnea sé descompunea. In 1822, căldura fü însoţită de 

numeróse cutremure de pământO, cari causară pagube 

însemnate în Alsacia. Căldura din 1832 aduse coléra 

în Francia. La Parisü muriră 20,000 persóne.. Verile 

din anii 1845, 1846*1849, 1860, 1870 şi 1874 fură de 

asemenea fórte cálduróse dér ele nu presentară ace

leaşi inconveniente ca cele ce le precedară.

Necrologă. — Nicolau Raţa par. gr. cat. In Pe- 
tridulă de susă ca soţă, cu Auguştin Ştefan ca fiu, mai 
departe Ştefană Raţa cu soţia s’a Susana ca socri, In 
numele loră şi a altora numerâse rudenii cu inima în* 
frântă de durere anunţă, că iubita şi neuitata soţiă, bona 
şi gingaşa mamă, respective noră: Ludovica Raţa născ. 
Gaia, după îndelungi suferinţe împărtăşită funda cil, Sf. 
Taine, în 14 luliu st. n. a decedata în Domnulâ în ala 
28-lea anâ ală vieţii şi alâ 4-lea ala fericitei sale căsă
torii. RSmăşiţele-i pământesc!, după binecuvântare s’au 
transportata Vineri in 15 luliu st. n, la Turda spre a 
se astruca după rituia gr. cat. în mormântulă familiara. 

Fiă-i memoria eternă, repausulă lină!
--------------------------- -— —r............ . --

Editorâ: Iacobti Mnreşianu.
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Cu tóté acestea numele musafirului totü ajunsese 
la urechile lui Felice Badoer, care acum era fórte ocu
pata ca s6-şî facă o toaletă din cele mai îngrijite în mij- 
loculü unui arsenalü de sticluţe, de cosmetice, de paste, 

de alifii şi de esenţe de totü felulü.
Tinérulü patricianü, d?şi fórte miratü de visita 

acésta neaşteptată, se pregăti sé priméscá pe podestatulü 
Padovei cu politeţă şi cu deferenţa datorită rangului, pe 
care contele Martinengo ílü ocupa în guvernulü Republicei.

Felice eşi dér înaintea podestatului şi-10 introduse 
într’o galeriă fórte mare aşternută cu mozaicü, care 
ocupa tótá lungimea catului întâiu. Galeria acésta, care 
era $ salonü de primire şi sală de preumblare, era o 
trebuinţă în ţâra acésta, unde era aprópe cu neputinţă 

sé facă cineva eserciţiu afară.
— Visita mea te surprinde?! 4>se podestatulü ve- 

nindÜ spre Felice Badoer, cu aímbetulü pe buze şi cu 

raânile întinse.
Mé încântă mai cu deosebire! réspunse tínérulü 

cu mai multă curtenire decâta sinceritate.
—  Nu eşti şi d-ta de părere că nu este niciodată prea 

târziu când este vorba sâ-şi îndrepte cineva greşelile? 
întrebă podestatulü cu cea mai mare prieteniă.

— Eu ínsé nu sciu ca Escejenţa Vóstrá sé fi gre

şita întru ceva faţă de mine.
— Ba da! ba da! stărui podestatulü. — Nu numai 

le tnărturisescO, dér pe oátü îmi stă în putinţă vréu sé 

le îndrept ezü.
— încă odată, domnule conte, nu sciu despre ce 

greşeli faci alusiă! <}ise Felioe pe care stăruinţa podes

tatului îucepuse sé lâ cam incurce.

—  Fiica Adriaticei nu ţi-a spusü nimicü despre 
mine? întrebă podestatulü uitându-se dreptü în o hii tî- 
nérului patricianü. Nici o vorbă.

Contele nu*şl pută stăpâni o mişcare. Negreşită că 
planulü séu de purtare se găsea multü modificatü de rés- 
punsalü lui Felice. Cu tóté acestea <}ise îndată:

—  Sunt fórte recunoscétorü Fiicei Republicei pen
tru discreţiunea sa; ínsé nu vréu sé profitü de ea pen
tru ca sé păstreză în faţa d-tale o situaţiune care ar fi 
corectă numai în aparenţă. Ţi-am făgăduitO sé mé măr 
turisescü d-tale; ascultá-mé. Am greşită că am uitatü 
totü intr'o vreme şi ce vîrstă am, şi misiunea cu care 
mé însărcinase Senatulü şi că te alesese pe d-ta ca băr- 
batü alü Veneţiei. Gingăşia ei, frumseţea ei mare, far- 
meculü care ese din totă fiinţa ei, m’au ínebunitü o clipă 
şi m’am gánditü s’o iau de nevastă. N’ai bănuitO nimicü?

Felice Badoer se uita fórte ciudatü la podestatü. 
Nu pricepea nimicü nou din cftte-i spunea Martinengo. 
Felice ghicise pentru ce Wsitase Martinengo pe Veneţia, 
îndată dupé ce se despărţise de podestatulü în schitulü 
Fetelorü nobile. Dér pentru ce ’i se mărturisea acum ? 
Felice se întreba unde vrea Martinengo sé ajungă ? In- 
torsétura ce lua conversaţia îi strica chefulü. Podesta
tulü începu deodată sé rîtjă aşa de liberü íncátü Felice 
încremeni.

— Aşa dér, nu ghiceşti?... întrebă Martinengo.
—  A^teptü ca Escelenţa Vóstrá sé se esplice! 

Felice cu multă récélá.

Podestatulü, care se sculase, s’apropiăde Felice şi i 
puse părinteşte mânile pe umeri. Pe urmă, cu unü zîm- 
betü aşa numita vesela, îi (Jise:

—  Copile, nu înţelegi, că în starea de esaltare în 
care era signora, numai unü lucru trébuia făcuta pentru 
a ajunge la ţinta ce’mi propusesemO şi pe care pari că 
nu-lü pricepi, adică s’o silescü sé alégá pe unulü clin a- 
mândoi pretendenţii?!

— Iartă'mi tîmpirea, ínsé totü nu pricepti! 4»® 
Felice cu órecare nerăbdare.

— Şi cu tóté acestea e fórte simplu. In entusias- 
mulö séu religiosür pe care eu n’am nici sé-lü discuta 
nici sé-lü combatü, ténéra signoră te rugase, nu’i aşa? 
ca sé renunţi la ea.

—  Da, este adevératü!
— Şi d-ta, cu o curtenire cavalerâscă care te ono- 

râză( cedaseşi dorinţei manifestate de ea?!
— Chiarü eu ţi-am spusü acésta, dupé ce am lft- 

sat’o, în (|iua când ne-amü întâlnită în schitulü Fetelorü 
nobile.

— Aşa este. ínsé mie nu mi plăcea desnodăraân- 
tulű acesta. Eu aveam datoria sé esecutâ ordinele sena
tului. Ghiceşti acum tactica mea?

— Nu încă. , .
Podestatulü luă destulü de prieteneşte braţulă tâ-

nértdui patricianü în alü séu şi începură sé se plimbe 
prin galeriă. . .

—  Eşti prea modestă'!,;lipise elü zîmbindQ. -rfDe 
aceea şi eu mé voiu esplica. Atunci m’a iş ; prQeiniatü 
şi eu, sigurü că intre unü bétrínü ca mine şi tánérUllá 
celü frumosü, gentilomulü celü mai perfécta dinire toţi 
tinerii noştri patrician!, signora n’are sé atârne multă 
vreme: şi, íntr’adevérü că a şi alesâ numai decâtâ.

(Va
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O u n lù  Is bursa de VJína

din 26 luliu st. n. 1887.

Rotii de Îuifft 6«y0 . . . 101.90 
R d a h â r t i ă b o / ,  . . .  87.70 
Imorumutulâ căilortt ferate

. ................. iBi.40
Amortisarea datoriei căi- 

lţwft ferate de osta ung.
(I-ina em isiune) . . . 

k& mkx<* datdriei cfti- 
lort ţepato de osta ung.
(2-a emisiune) . . . .  

AmbfâsOTBă datoriei fcSLi- 
^rtt f*?*te de ostfl ung,
(3-a emisiune) . . . .

Bonuri liiriUâ tingare . . 
BdjttrV cft cL de sortate 
Bonuri rurale Banat-Ti-
13fo . . . . . . . .

BOfttttt cu cl. de Jsortate 
Bonuri rurale transilvane

97.50

115 60 

104.50 
1C4.50

10440
10410
10475

de
10450Bonuri croato-slavone 

Despăgubire p. dijma
vina u n g ............... ... 100.50

Imprumutulfi cu premiu
ung.............................. 124.25

LosurUe pentru regularea 
Tisei şi Sdgedinului . 123 50 

Renta de h&rti& austriacă 81.40 
Renta de arg. austr. . . 82 60 
Renta de aurii austr. . . 112 50 
Leşurile din 1860 . . . 136.75 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................
Act. băfcceî de credita ung. 287.25 
Act. băncel de credita austr.281.60 
Argintuia —. — Galbiiil

împărătesc! .............. 5 93
Napoleon-d’orI . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 

' Londra 10 Livrei» sterlinge 125.60

Bttrsa d« Bueurescl.
Cota oficială dela 14 Iulie st. v. 1887.

Renta rotnână (5°0). . 
Renta rom. arnort. (5°/0) 

» convert. (6°/0) 
tmpr. oraş. Buc. (20 ir.) 
Credit fonc. rural (7°/o)

a
urban

(5*/.)

o0/«)

Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

« * * Naţională ---
Aurii contra bilete de bandă . . 15.— 
Bancnote austriace contra aură. . 2.01

Cump. vênd.

91Va 92Vi

94 Va 95—
88— 881/a
34— 86—

103 V, 104 Vi

88*/* 8V*u
102— 103—
94— 95—

86 V« 87V*

15.50
2.50

CursuJtt» pieţei Braşovu

din 28 luliu st. n. 1887.

Bancnote ronâânescl . . . .  Cump. 8.56 Vênd,

Argint röiMnefcc . . . . . .  » 8.45 •

Napoleon-d’o r ï ......................... » 9.89 *

Lire turcescï..............................» 11.30 »

Imperiali .................................. » 10.30 *

Galbeni...................................... * 5 8 6  *

Scrisurile fonc. »Albina» 6®/0 . » 101.—  *

„ » 5^/0 . w 98 .-  -

Ruble RusescI..........................» 109.—  »

Discontulfl . . .  » 7— 10°/# pe anfl.

8.60 

8.5Ô1 

9.94 

11.36 

10.38 

5.91 

102.* <• 

9 9 -  

110.-

A V I S .
Adticü la cunosciriţa onor. publicü, că am asortatü corn- 

p le 'tti din nou depositúlü de stofe din magazinul ü de haine 
bărbâtesci, U liţa Váméi Nr. 11, şi mö recömandü pentru con- 
tecţidnarea de totü felülü de haine bârbătescî, cu preţurile cele 
mai éffóhe; Iá dasü de trebuinţă furnisezü pantaloni în timpü de
8 <5re, pantaloni şi giletcă în 12 óre, costume întregi în 24 óre.

Pentru comande cátü mai numéróse se róga:

Cu înaltă stimă

B. Schwarze,
I_3 U l i ţ a  Vâmei  Nr. 11. XK

Sd caută unu servitorii românu,
care sS scie şi limba germană, pentru orchestra (musica) 

orăşen6scă din loctL 
A se adi-esa la şefulti conducStoru alu orchestrei

ă_3 Anton Brandner.

Concursă
Pentru ocuparea a doué posturi de înv0ţătorfi la sc61a confes. 

gr. cat. română din Nepos, Vicariatulü Rodnei, prin acésta se escrie con
cursă sub următ6rele condiţiunl:

1. La postulü primü de învSţătorO se va solvi unü salarü anu
ala de 200 fl. v. a. în rate lunare anticipative din fondula scolasticü 
confesionala precum şi 3° lemne de focü.

2. Postula secunda e împreunată cu unü salarü anualii de 200 fl. 
v. a. asemanea solvibilü în rate lunare anticipative totü din fondulü

scolasticü confesionalü.
Doritorii de a ocupa vreunuia din aceste posturi vorü avé a pro

duce carte de botezü, apoi a dovedi că au absolvatü preparandia, au 
testimoniu de cualificaţitme şi din limba maghiară, de moralitate şi ser- 
viţiu. Se vorü preferi acei concurenţi cari vorü documenta că au cu- 
nsscinţa economiei casnice şi cantü.

Suplicele provêcjute cu susü numitele documente 
senatulü scolasticü confes. localü pănă în 20 Augustü a. c.

6re séra.
Cele întârziate nu se vorü considera.
Din şedinţa senatului scolasticü confes. gr. cat.

Nepos,  în 18 luliu 1887.

Preşedintele: Notarü ad. hoc:

Iacobù Majoreanü, Filipû Loginü.
preotü cooperat. 1—3

au së între la 
st. n. la 6

Mersulti trenurilortl
Valabilâ dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P re d e a M - B u d a p e s ta  şi pe linia Tefuştt«As*adtt-Budapesta a calei ferate orientale de stată reg. ung.

J» re d e a lit- B u d a p e s ta

BucurescI

Uaţfvi

m m t*
A^atiâ
*Augustinfi
Homoroda

Trenfi
de

persóne

Tren
accelerat

Sfefciţâr»

Klisabetopole 

Mediaştt 

Gopşa mică 
Micăsasa 

Diaţlu 
Crăciunelfl

Aiudft 
Yinţulă de susö 

Uióra 

Cteerdea 

würisft 
Apahida

d lfl*

IWedeţdu 
Qhirbëu 
Aghirişă 
‘Sftaiui 

Huiedintt 
drăcia 
HÄÖa 
Bratca

’«M«-TObgd 

fiigyi-Vásárhely
Yeneţia-Oră îi

Ortulia-Mare
P. Ladâiy
Sitlidk
ttvda-peita

Viena

720 
757 
8.24 
8.47 
9.29 
9 37 

10 53 
11.00 

1134 
12.03 
12.26 
12.42 

1.11 

1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
2.56 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

4.30

Trenfi
omnibus

Trenù
omnibus

9.12
9.35

10.12

6.01

6.19

7.12
7.41

8.20

8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.15

TE5Ö

4.01
4.47
528
5.59 

649 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12,33
1.51 
2.18 
2.48
2 58
3 64
4.51 
5.28 
556

Trenü
de

persóne

10.50
1.33
4.24
10.05

2.15

7.30
1.14

1.45

2.32

B u d a p e s ta —jP re d e a lű

Viena
Badapeata
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Venţia-Orăijii
Fudi-Oşorheiu

Teleagü

Vada
Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Glârbëu

Nedişu

Clifi«

Apahida 

Ohiriş

Cucerdea

Trenă 
de pers.

Tren
accelerat

Trenfi 
de pers.

[ Trenă 
de 

persóne

11.10

Trenă
de

persóne

6 37 
6.58 
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8 58 
9.15, 
934
9 53 

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 
11.19
1.16
3.29 
6.33

( 
(

Uióra
Vinţulfl de sustt 

Aiuda

Teiiţtt
Crăciunelă 

Blaştt 

Micăsasa 

Copţa Mie. 
Mediaştt 

Elisabetopole 

Sigiş<ira 

Haşfaleu 

Homorod 
Augustinű 

Apatia 

Feldióra

Braşovft

Timişă

Predealû

BucurescI

7.40 2 .— 7.40 618 —

11.05 4.05 10.42 9.38
1202

—

20 2 5.47 2.02 —

4.12 7.11 4.78 2.01 —
- __ — 2 08 - -
T̂_r __ 2 19 —

- 7.33 __ 2.41 —

__ 8.04 __ 3.24 —

Tn—- - __ 3.47 —
__ __ __ 4.07 —

■ 8.58 __ 4.33 —

9.28 __ 5.15 —
_ __ _ 5.33 —

- — — 5.53 —
- — — 6.05 —
— — __ 6.20 —

— 10.31 — 6.38 —

11.00 _ — — 7.08

1119 __ — — 7.36

1233 . - — — 9.16

1.01 _ — — 9.53

1.11 __ — — 10.—

1.18 __ — — 10.09

1.05 __ — — 10.19

1.46 __ — — 10.48

2.25 — — 11.55

2.50 __ — 12.34

3.03 __ — 12.52

3.35 __ — 1.34

4.01 _ — 2.13

4.20 __ — 2.46

4.55 __ — 3.31

5.42 __ — — 4.32
5.02

6.01 — — ——*

7.27 __ — — 6.53

8.08
8.36

— —
__

7.43
8.23

9*06 . __ — 9.02

9.46 5.37 — — 9.52

__ 1.55
— —

__ 6.20 2.53 —

— 6.47
-

11.30! 3.28
-

9.3S

Trenă
omnlbog

Nota :  Órele de nópte sunttt cele dintre liniile gróse.

TeinşA- lradù-Bndaj«sta

Teiuşă
Alba-Iulia 
Vinţulft de josü 
Sibotü 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Pauliştt
Gyorok
Glogovaţtt
Aradù
Szolnok

Budapesta
Viena

Trenă
omnibus

11.24
11.59
12.30
1.01

1.32
2.32 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
5.30

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

Treuă 
de pers.

9.17 
2 32

Trenă de 
persóne

3.00
3.59
4.22
4.51
5.18
6.15
6*35
7.02
7.28
7.40
8.11

8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.25
12.31
4.5°
5.12

—  8.20

— I 6.05

Art&dtâ »Timiş0ra

Ţyngmfia ALEXl BraşovO. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, ZernescI

Trenă
omnibus

Trenfi de 
persóne

AradA
Aradulü nou
Németh-Sâgh
Yinga
Orczifalva
Mérczifalva
Tintlş6ra

5.48

b.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenn
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Tiatlçôra-Aradft

Trenfi de 
persóhe

Trenfi de 
persóne

Timiş6ra.
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságb 
Aradulü nou 
A ra d A

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenfi
omnibus

Budapesta- Aradft-Teiuş A.

Trenfi de 
persóne

Trenfi 
de persóne

V ie n a
Budapesta
Sfeolnok j

Aiadft
Glogovaţil
Gyorok
Pauli^S
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Uia
Braniclca
Deva
Simeria {Piski,
Orăştiă
Şibotti
Vinţulfl de josü
Alba-Iulia
Teiuşft

11.10

8.20
11.20
11.35
4.30
4.43
507
5.19
5.41

609
6.28
7.26

8.01

8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
. 1.29

12.10

9106
12.41

5.45

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.r8

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Trenfi
oranlbtu

5.00

6.32
7.02
6.23
8.01

8.17

S im e r ia  (Piski) F e tr o ş e n l

SiMeria
Streiu
Haţegfl
Pui
Crivadia

P e tr o l© « !

Trenfi de 
persóne

Trenfi
omnibus

Trenfi
mixt

2,42
3.26
4.16
èM
5.58
.6.40

?iis

Petroşenl—Simeria (Piski)

Trenfi 
de pers.

Fetroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegfl
Streiu
H im e r la

Trenfi
omnibus

Trent
mixt

6.10

6.59
7.37
8.20

9.01
9.52

10*81


